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Karl Blechen, 1798-1840. Der Bau der Teufelsbrücke (Höhe 15 cm, Breite
22,5 cm). - La construction du Pont du Diable. - La costruzione del
Ponte del Diavolo. - Construction of Devil's Bridge (Gotthard).

bo ift ein öftrer, findiger, fyodjcr fïoïbcit, butd)aitö
mit ftcincu liefert, bon ciuct gctocïbtcn brutfett

biuauff biê aï)tt cm ctf ober id)arbffc ratuf bcê

fclfcnê, bo mon ftratfê unbcrfcdjcnê juo beé

tciffcïê brurfett, 2tï $onto $iIfernuo genant, baê

ifi ein foHid)c brurfett, bie ï>od) ob beut tnaffer mit
einem einzigen bogen ober gtncïb boit einem fclfctt
in ben anbeten gcboutucu ift; 3Ut rcd)tctt banbt
roufd)et uttb rumbbict baé tnaffer bie 9l))f{ einem
bod) übet bie fcïfen l)crab entgegen.

unb bie)b))t ban bift ott() eng unb tittgê ()cruutb

mit T)od)ett glatten fcïfen umbringet unb bie hiaffcr

alfo roufd)ctt unb fticbctt, fo fyabcit bie lanbtleutl)
gnfctnno, bie tjcll, unb bie brurfett et $onto $it=
ferntto, bie I|cIX brurfen obet bc3 teuffetébrurfen

genent. Äcittet ift fo ntanlirf), berê nit gcfcd)ett,

Ibatt et fo ilentë tmbctfcd)cn§ untb baê crf beë feï=

feuê barjuo fontbt unb übet biefc t)od)c fd)tnate

brurfett ntttof), bet nit crfd)tcrfc unb fid) batob nit
ettbafi cntfcijc.

Dieser Bericht aus dem Reiscbüchlcin des Andreas Ryff wurde im Mai 1587 geschrieben

und schildert vermutlich die älteste Tcufelsbrücke



Louis-Leopold Robert, 1794-1835.
Studien zur «Frascatana». -
Etudes pour la «Frascatana». -
Studii per il quadro «Frascatana». -
Studies for «Frascatana».

Jean-Etienne Liotard, 1702-1789.
Griechische Dame mit Dienerin. -
Dame grecque avec sa servante. -
Signora greca con cameriera. -
Grecian Woman with her Maid
Servant.



Caspar David Friedrich, 1771-1840. Kreidefelsen nur Rügen, 1818.- Falaises
''"lealres sur l'île de KUgen, 1818. - Hocce eretaeee sull'lsola dl Rügen, 1818. -(:,lalk Cliffs on the Island of Rügen, Baltic Sea, 1818.



Schlott Oberhofen, Interieur Louis XVI, zweite Hälfte 18. Jahr-
hundert, mit Flügelklavier der Nanette Streicher geborene Stein
in Wien, Anfang 10. Jahrhundert.

Château d'Oberhofen, intérieur Louis XVI, deuxième moitié du
18e siècle, avec piano à queue du début du 10e siècle.

Castello di Oberhofen. Stanza Louis XVI. délia seconda meta del

Ottocento, con piano a coda (principle del XIX sec.).

Louis XVI interior in Oberhofen Castle. Latter 18th century.
With early 10th century grand piano.

Christus auf Palmesel reitend, schweizerisch, um 1400. — L'entrée ^
à Jérusalem, le dimanche des Hameaux, auteur suisse, environ
1400. - L'entrata a Gerusalcmmc, d'autore svlzzero (verso il
1400). — Christ riding on donkey, Swiss, about 1400.

Druckmodel für »lie Bezeichnung und Verzierung von Säcken. -
Modèle d'impression pour marquer et décorer des sacs. - Stampo

per ornare o contrassegnare dei sacclii. — Printing block for
labeling and decorating sacks.



')as türniereleho SchloU Oberhofen am Thunersee ist als Filiale
«les bernischen Historischen Museums seil Pfingsten öffentlich
zugänglich. Bildbericht F. Bauüer

he château d'Oberhofen au bord du lac de Thoune, riche en tours,
sera ouvert au public à partir de Pentecôte, comme dépendance
d" Musée historique de Berne.

Il turrito castello di Oberhofen suI lago di Thun verra aperto al

puhhlico a partir«1 da Pentecost«'. Fsso ospita una parte «Ici tesori
<l«'l Musc» storlco bernes«'.

Many-towere«! Oberhofen Castle, on the Lake of Thun, will be open
to the public as a branch of the Berne Historical Museum,
beginning W'hit Sunday.





i Mit der Burg von Thun hoch über der Aare, dem Schloß Oberhofen am rechten
und dem Schloß Spiez am linken Seeufer runden sich die mittelalterlichen
Burgendominanten am Thunersee zur stolzen Dreiergruppe.
Ausblick aus dem neuen Motorschiff «Jungfrau» der BLS auf das Schloß Spiez.
Das 800 Personen fassende Motorschiff wurde mit dem Sommerfahrplan In
Betrieb genommen.

The Castle of Thun, overlooking the Aar River, Oberhofen Castle on the right
bank and Spiez Castle on the left dominate the lower end of the Lake of Thun.
View from the new motor ship "Jungfrau" towards Spiez Castle. The motor
ship, carrying 800 passengers, was launched at the beginning of the summer
season.

Les trois principaux châteaux du moyen âge au bord du Lac de Thoune, celui
do Thoune, qui domine PAar, celui d'Oberhofen sur la rlvo droite et celui do

Spiez sur la rive gauche, forment un groupe très imposant.
Le château do Spiez, vu du nouveau bateau à moteur «Jungfrau» du BLS.
Ce bâtiment pouvant transporter 800 personnes a été mis en service avec
l'horaire d'été.

Il Castello di Thun, sospeso scpra l'Aar, 11 castello di Oberhofen sulla riva
destra e il Castello di Spiez su quella sinistra, costltuiscono la triade di monument!

medieval! che domina il lago di Thun. - I! Castello di Spiez visto dalla
nuova motonave «Jungfrau» délia BLS. Il battello, che puù portaro a bordo
800 persone, è entrato in servlzio col nuovo orario cstlvo.

DAS SCHLOSS OBERHOFEN

Alle Liebhaber des Thunersees kennen die aus dem Wasser

steigende Silhouette des türmereichen Schlosses Oberhofen
und haben vom vorüberfahrenden Dampfschiff aus halb

sehnsüchtig in die Oase des Parks geblickt. Der letzte

Besitzer, William Maul Measey, hat in uneigennütziger
Weise sein Eigentum einer Stiftung übergeben mit dem

Wunsch, daß das Bernische Historische Museum die

Betreuung der einzigartigen Anlage übernehme. Die
Partizipanten des Museums, Staat, Einwohner- und
Burgergemeinde von Bern, haben diesem nunmehr die Erfüllung
dieser Aufgabe möglich gemacht; seit Pfingsten ist Schloß

Oberhofen der Öffentlichkeit zugänglich.
Das Schloß ist in seinem Kernbestand eine mittelalterliche

Burg, von der Bergfried, Pcdas und Graben erhalten sind.

Als Sitz der Herren von Oberhofen, von Eschenbach und

von Scharnachthal stellt es ein Gegenstück zum Bubenber-

gischen Schloß Spiez dar; es bildet mit ihm und der Kibur-
gerfeste Thun die rühmliche Burgengruppe am Thunersee.

Es erfuhr Umbauten in der Zeit, da es als bernische Land-

vogtei diente, und erhielt sein heutiges spätromantisches
Gesicht durch eine durchgreifende Erneuerung unter den

Grafen von Pourtalès um 18SO, die seine imposante
kubische Gliederung und bernische Monumentalität mit
allerhand Zierat überspielten. Der letzte Besitzer hat dann

besonders clem ausgedehnten Park seine unermüdliche

Pflege zugewandt. All dies verleiht dem so seit Generationen

liebevoll gehegten Schloß etwas Märchenhaftes, das ihm
zahllose Freunde zuführen wird. Sie werden im Park die

samtenen Rasenflächen, Blumengruppen und den erlesenen

Baumbestand bewundern, überm See die schimmernden

Schneeberge, im Innern aber die bernischen Interieurs
sowie die Auswahl von Volkskunst.

MICHAEL

i Vom Jüngsten Motorschiff «Jungfrau» gleitet der Blick über die malerischen
llferlandscliaften des Thunersees. Sicht auf die Bucht von Spiez und das Tor
zum Slmmental. Photos F. Raußer

Du nouveau bateau «Jungfrau», le regard so porte sur le pittoresque paysage
des rives du lac de Thoune. Vue sur la baio do Spiez et l'entrée du Simmental.

LE CHÂTEAU D'OBERHOFEN

Les nombreux admirateurs du lac de Thoune connaissent

le Château d ' Oberhofen qui dresse sa puissante silhouette

sur la rive. L'oeil rêveur, ils ont contemplé, du haut du

pont d'un bateau à vapeur, le magnifique parc qui
l'entoure. Le dernier propriétaire de ce site unique, William-
Maul Easy, en a fait le don généreux, la gérance étant

confiée au Musée historique du canton de Berne. La
participation de l'Etat de Berne, du Conseil de bourgeoisie et de

commune a permis la réalisation de ce projet et c'est pourquoi,

dès la Pentecôte, le public aura libre accès au Château

cl' Oberhofen.

En son noyau, le château est composé d'une forteresse

moyenâgeuse dont les fondations subsistent. Siège des

seigneurs d'Oberhofen, d'Eschenbach et de Scharnachthal, il
fait pendant au Château de Bubenberg, à Spiez, et forme,
avec ce dernier et avec le Château Kibourg de Thoune, le

célèbre groupe des châteaux forts du lac de Thoune. Il
subit des transformations à l'époque où il servit de

résidence aux représentants gouvernementaux, et doit son

aspect bas-gothique actuel à la rénovation complète entreprise

en 1810, lorsque les seigneurs de Pourtalès ornèrent

de décorations diverses cette imposante construction d'une-

conception authentiquement bernoise. Le dernier propriétaire

a surtout consacré au parc très étendu des soins

assidus. Tout cela prête à ce château, choyé par tant de

générations, un charme de conte de fées qui lui vaut tant
d'admirateurs. Le gazon du parc, les parterres de fleurs,
les groupes d'arbres, les montagnes enneigées dominant le

lac, ainsi que les intérieurs bernois complétés par de belles

pièces d'art artisanal du Musée historique bernois, tout,

cela confère au charme du site un bel enseignement historique

et artistique.

STETTLER

From the newest motor ship "Jungfrau" you can enjoy a lovely view of the
shores of the Lake of Thun. View towards the Bay of Spiez and the entrance of
Simmon Valley.

Dalla «Jungfrau» lo sguardo spazia sul paosagglo pittorosco che fa da cornice
al lago di Thun. Vista sul golfo di Spiez e sull'lngrosso delia vallata dolia SImmo.
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